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Jeremiah 46:13-28ירמיהו מ״ו:י״ג-כ״ח

ר יהוה  ר דִּבֶּ֣ (יג) הַדָּבָר֙ אֲשֶׁ֣

יא לָב֗וֹא  ל־יִרְמְיָ֖הוּ הַנָּבִ֑ אֶֽ

ל לְהַכּ֖וֹת  לֶ� בָּבֶ֔ נְבֽוּכַדְרֶאצַּר֙ מֶ֣

ידוּ  יִם׃ (יד) הַגִּ֤ רֶץ מִצְרָֽ אֶת־אֶ֥

יעֽוּ בְמִגְדּ֔וֹל  יִם֙ וְהַשְׁמִ֣ בְמִצְרַ֙

ס אִמְר֗וּ  ף וּבְתַחְפַּנְחֵ֑ יעוּ בְנֹ֖ וְהַשְׁמִ֥

רֶב  ה חֶ֖ י־אָכְלָ֥ � כִּֽ ן לָ֔ וְהָכֵ֣ הִתְיַצֵּב֙

י�  ף אַבִּירֶ֑ י�׃ (טו) מַדּ֖וּעַ נִסְחַ֣ סְבִיבֶֽ

י יהוה הֲדָפֽוֹ׃ (טז)  ד כִּ֥ א עָמַ֔ לֹ֣

ישׁ  ל אִ֣ ל גַּם־נָפַ֞ ה כּוֹשֵׁ֑ הִרְבָּ֖

בָה  אמְרוּ֙ ק֣וּמָה ׀ וְנָשֻׁ֣ הוּ וַיֹּֽ אֶל־רֵעֵ֗

י  נוּ מִפְּנֵ֖ רֶץ֙ מוֹלַדְתֵּ֔ נוּ וְאֶל־אֶ֙ אֶל־עַמֵּ֗

ה  ם פַּרְעֹ֤ ה׃ (יז) קָרְא֖וּ שָׁ֑ רֶב הַיּוֹנָֽ חֶ֥

ד׃  יר הַמּוֹעֵֽ יִם֙ שָׁא֔וֹן הֶעֱבִ֖ לֶ�־מִצְרַ֙ מֶֽ

לֶ� יהוה  נִי֙ נְאֻם־הַמֶּ֔ (יח) חַי־אָ֙

ים  י כְּתָב֣וֹר בֶּהָרִ֔ צְבָא֖וֹת שְׁמ֑וֹ כִּ֚

י גוֹלָה֙ ל בַּיָּ֥ם יָבֽוֹא׃ (יט) כְּלֵ֤ וּכְכַרְמֶ֖

(13) The word which the LORD

spoke to the prophet Jeremiah

about the coming of King

Nebuchadrezzar of Babylon to

attack the land of Egypt:  (14)

Declare in Egypt, proclaim in

Migdol, Proclaim in Noph and

Tahpanhes! Say: Take your posts

and stand ready, For the sword has

devoured all around you! (15) Why

are your stalwarts swept away? They

did not stand firm, For the LORD

thrust them down; (16) He made

many stumble, They fell over one

another. They said: “Up! let us

return to our people, To the land of

our birth, Because of the deadly

sword.” (17) There they called

Pharaoh king of Egypt: “Braggart

who let the hour go by.”  (18) As I

live—declares the King, Whose

name is LORD of Hosts— As surely
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יִם כִּי־נֹף֙ בֶת בַּת־מִצְרָ֑ � יוֹשֶׁ֖ י לָ֔ עֲשִׂ֣

ב׃  ין יוֹשֵֽׁ ה מֵאֵ֥ ה וְנִצְּתָ֖ הְיֶ֔ ה תִֽ לְשַׁמָּ֣

יִם  ה יְפֵה־פִיָּ֖ה מִצְרָ֑ {ס} (כ) עֶגְלָ֥

א׃ (כא)  א בָֽ רֶץ מִצָּפ֖וֹן בָּ֥ קֶ֥

ק  י מַרְבֵּ֔ יהָ בְקִרְבָּהּ֙ כְּעֶגְלֵ֣ גַּם־שְׂכִרֶ֤

א  יו לֹ֣ סוּ יַחְדָּ֖ מָּה הִפְנ֛וּ נָ֥ י־גַם־הֵ֧ כִּֽ

ת  ם עֵ֥ א עֲלֵיהֶ֖ ם בָּ֥ י י֥וֹם אֵידָ֛ דוּ כִּ֣ עָמָ֑

 � שׁ יֵלֵ֑ הּ כַּנָּחָ֣ ם׃ (כב) קוֹלָ֖ פְּקֻדָּתָֽ

הּ  אוּ לָ֔ כוּ וּבְקַרְדֻּמּוֹת֙ בָּ֣ יִל יֵלֵ֔ י־בְחַ֣ כִּֽ

ים׃ (כג) כָּרְת֤וּ יַעְרָהּ֙ י עֵצִֽ כְּחֹטְבֵ֖

י רַבּוּ֙ ר כִּ֤ א יֵחָ קֵ֑ י לֹ֣ נְאֻם־יהוה כִּ֖

ר׃ (כד)  ם מִסְפָּֽ ין לָהֶ֖ ה וְאֵ֥ אַרְבֶּ֔ מֵֽ

ה בְּיַ֥ד  יִם נִתְּנָ֖ ישָׁה בַּת־מִצְרָ֑ הֹבִ֖

עַם־צָפֽוֹן׃ (כה) אָמַר֩ יהוה צְבָא֜וֹת 

י פוֹקֵד֙ אֶל־אָמ֣וֹן  ל הִנְנִ֤ י יִשְׂרָאֵ֗ אֱ�הֵ֣

יִם  א וְעַל־פַּרְעֹה֙ וְעַל־מִצְרַ֔ מִנֹּ֔

ה  ל־פַּרְעֹ֔ יהָ וְעַ֨ יהָ וְעַל־מְלָכֶ֑ וְעַל־אֱ�הֶ֖

ים בְּיַד֙ ים בּֽוֹ׃ (כו) וּנְתַתִּ֗ ל הַבֹּטְחִ֖ וְעַ֥

ר  ם וּבְיַ֛ד נְבוּכַדְרֶאצַּ֥ י נַפְשָׁ֔ מְבַקְשֵׁ֣

ן  יו וְאַחֲרֵי־כֵ֛ ל וּבְיַד־עֲבָדָ֑ מֶלֶ�־בָּבֶ֖

דֶם נְאֻם־יהוה׃ {פ}  ימֵי־קֶ֖ ן כִּֽ תִּשְׁכֹּ֥

as Tabor is among the mountains

And Carmel is by the sea, So shall

this come to pass. (19) Equip

yourself for exile, Fair Egypt, you

who dwell secure! For Noph shall

become a waste, Desolate, without

inhabitants. (20) Egypt is a

handsome heifer— A gadfly from

the north is coming, coming! (21)

The mercenaries, too, in her midst

Are like stall-fed calves; They too

shall turn tail, Flee as one, and

make no stand. Their day of disaster

is upon them, The hour of their

doom. (22) She shall rustle away like

a snake As they come marching in

force; They shall come against her

with axes, Like hewers of wood. (23)

They shall cut down her forest —

declares the LORD— Though it

cannot be measured; For they are

more numerous than locusts, And

cannot be counted. (24) Fair Egypt

shall be shamed, Handed over to

the people of the north.  (25) The

LORD of Hosts, the God of Israel,



עֲקֹב֙ י יַֽ א עַבְדִּ֤ ה אַל־תִּירָ֞ אַתָּ֠ (כז) וְ֠

עֲ֙� י מוֹשִֽׁ י הִנְנִ֤ ל כִּ֠ ת יִשְׂרָאֵ֔ וְאַל־תֵּחַ֣

רֶץ שִׁבְיָ֑ם  ת־זַרְעֲ֖� מֵאֶ֣ מֵרָח֔וֹק וְאֶֽ

ין   ן וְאֵ֥ ט וְשַׁאֲנַ֖ ב יַעֲק֛וֹב וְשָׁ קַ֥ וְשָׁ֧

י  א עַבְדִּ֤ ה אַל־תִּירָ֞ תָּ֠ יד׃ (כח) אַ֠ מַחֲרִֽ

נִי כִּי֩  י אִתְּ֖� אָ֑ עֲקֹב֙ נְאֻם־יהוה כִּ֥ יַֽ

ר  ל־הַגּוֹיִ֣ם ׀ אֲשֶׁ֧ ה בְּכׇֽ ה כָלָ֜ אֶעֱשֶׂ֨

ה  תְ֙� לֹא־אֶעֱשֶׂ֣ מָּה וְאֹֽ י� שָּׁ֗ הִדַּחְתִּ֣

א  ה לֹ֥ ט וְנַקֵּ֖ י֙� לַמִּשְׁפָּ֔ ה וְיִסַּרְתִּ֙ כָלָ֔

ךָּ׃ {פ}  אֲנַקֶּֽ

has said: I will inflict punishment

on Amon of No and on Pharaoh—

on Egypt, her gods, and her kings—

on Pharaoh and all who rely on

him. (26) I will deliver them into the

hands of those who seek to kill

them, into the hands of King

Nebuchadrezzar of Babylon and

into the hands of his subjects. But

afterward she shall be inhabited

again as in former days, declares the

LORD.  (27) But you, Have no fear,

My servant Jacob, Be not dismayed,

O Israel! I will deliver you from far

away, Your folk from their land of

captivity; And Jacob again shall

have calm And quiet, with none to

trouble him. (28) But you, have no

fear, My servant Jacob —declares

the LORD— For I am with you. I

will make an end of all the nations

Among which I have banished you,

But I will not make an end of you! I

will not leave you unpunished, But

I will chastise you in measure.


